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APOSTILLE
{Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

UNITED KINGDOM QF GREAT BRITAIN AND NORTHERN JRELAND

3 Country: United Kingdam of Great Britain and Northern lretand
Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord

This public decument / Le présent acte public

2 Has been signed by J R S Bate .
& signé par

3. Acting n e capacity of Motary Public
agissant en qualité de

4. Bears the seal/stamp of  The Said Notary Public
est yevéty du scean/timbre de

Certified/ Anesté

5 at London/a Londres 6. thefie X1 March 2010

1 by Her Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign and Commonweaith Aifairs /
par le Secrétaire d"Etat Principal de 3a Majesté aux AfTaires Etrangéres et du Commonwealth.

8. Number/sous No 1438881
10, Signature. € Wonlley -

(e

For the Secretary of State / Pour la Secrdmire d°Etat

If this decument iy to be used in a country which is not garty te the Hague Coavention of Sth October
1961, it shoald be presented to the consular section of the mission representing that country.

An apostille or legalisation certificate onty confirms that the signature, seal or stamp on the document is
genuine, It does not mean that the content of the document is correct or that the Foreign &

Commonwealth Office approves of the content.




FIRST: In the town of Woking, Surrey, United Kingdom, on the ninth day of the month
of March, two thousand and ten, Mr Stephen Turner and Mr. Nigel Cribb appeared
before me, stating that they are both of legal age, English citizens, married, executives
with domicile in the United Kingdom, that they are acting jointly as representative of
SABMiller Latin America Limited, in their capacity as directors, as supported by the
copy of their appointment, duly inscribed and attached to this instrument as supporting
document, in order to grant a GENERAL REPRESENTATION POWER OF

ATTORNEY FOR INDEFINITE TIME, which subject and results have been well—=

instructed to them, and for such representation they are proceeding under tota
broad freedom and duly authorized for this act.
SECOND: GENERAL REPRESENTATION POWER OF ATTORNEY. By virt
instrument, SABMiller Latin America Limited granted a GENERAL REPRESENYA"
POWER OF ATTORNEY in favour of PBP Representaciones C Ltda., a cor ‘o’ép'on
organized under the laws of the Republic of Ecuador, with RUC No. 179126938§0d%

so that on behaif and representation of SABMiller Latin America Limited, as if he“wds:

the Legal Representative of same company and without any reserve, he has thé‘"«w'»--w:f‘

following faculties: a) The legal, judicial and extrajudicial representation SABMiller
Latin America Limited and may perform any type of formality and procedures before
the civil, diplomatic, public, private authorities or of any other kind. ) In particular, the
proxy may act on behalf of the principal, in all those matters derived from the stock
participation my principal has at Dinadec S.A., with ail the rights SABMiller Latin
America Limited has as shareholder of Dinadec S.A.; it is specially authorized to
represent it in the Shareholders General Meetings of that company.

This GENERAL REPRESENTATION POWER OF ATTORNEY shall be in force for

the time the grantor deems it convenient, therefore it may finish at the time the grantor
decides to revoke it

In witness thereof, this Power of Altorney is grant?’? on 9 March, 2010 in the town of

Woking, Surrey, United Kingdom.@md 24ecnted, as e oAgodd
[\
Ei'évﬂumer_,___ . Nigel Cribb
Director e Director
SABMiller L.atin America Limited SABMiller Latin America Limited
- ar §ki N
~This @ Mamh 2010

JR S RBata
Ty  uhilic,

yioking, England
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NOTARIA PRIMERA DE QUITO: AUTENTICACION DE FIRMA.-
DILIGENCIA NUMERO MIL DOSCIENTOS SESENTA Y UNO.-
(No. 1261).- En la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito
Metropolitano, Capital del la Reptblica del Ecuador; hoy, dia martes
veintitrés de marzo de dos mil diez; ante mi doctor Jorge Machado
‘Cevallos, Notario Primero de este Canton; comparece la seflora
Alicia del Carmen Coloma Mena de Reed, portadora de la cédula
de ciudadania No. 0890100008-3, por sus propios y personales
derechos.- La compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor
de edad, de estado civil casada, quien declara conocer el idioma
castellano y el idioma inglés, domiciliada en este Distrito, legalmente
capaz, a quien de conocer doy fe; y, en mi presencia firmo la
traduccion que antecede, nor o que CERTIFICG LA
AUTENTICIDAD Y LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo declara
la compareciente que el documento que antecede fue traducido por
ella, del idioma inglés al idioma castellano.- Extiendo la presente
diligencia, al ampara de lo dispuesto en &l articule dieciocho de la ley
Notarial y del articulo veinticuatro de la Ley de Modernizacién.- Se
archiva una fotocopia de la presenie diligencia, en el iibro
correspondiente de esta Notaria.-

imc/
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it Jorge akhado Cavalloa
Matario 'rimayh dal Canlén Qulto
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RAZON DE PROTOCOLIZACION.- A peticién del abogado Juan Pablo
Ortiz Mena, afiliada al Colegio dé Abogados de Pichincha, bajo el
numero ocho mil seiscientos setenta y uno, con esta fecha, y en nueve
fojas utiles; protocolizo en el registro de escrituras publicas de la
Notarfa Primera cie este cantén actualmente a mi cargo, 1a Traduccidn
del Poder otorgado por la Compafila SABMILLER LATIN AMERICA
LIMITED, a favor de PBP REPRESENTACIONES CIA. LTDA,, con su
respectiva Apostija, que antecede.- Quito, veintitrés de marzo de

dos mii diez.- El Notarjo, (firmado) doctor Jorge Machado C..-

{sigue un sello).

Es fiel y, ~° 7"+ COPIA CERTIFICADA de Ios documentos o
que anteceden, protocolizado hoy ante ml; y, en fe de ello, la confiero
debidamente sellada y firmada en Quito, veintitrés de marzo da dos mil

diez.-

e. -M‘a'c Tad / Cevallos

primero dej Cfuton Quita

rticulo 18 del la Ley
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